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CAMERA FIXE EXTÉRIEURE |
EXTERIOR FIXED CAMERA


LEGENDE


COMMUTATEUR RÉSEAU |
NETWORK SWITCH


ENREGISTREUR VIDÉO NUMÉRIQUE |
NETWORK VIDEO RECORDER


NOUVEAU | NEW


EXISTANT | EXISTING


NOTES


HAUTEUR D'INSTALLATION 3600 mm +/- 100 mm. COORDONNER LA VUE SUR PLACE AVANT L'INSTALLATION |
INSTALLATION HEIGHT OF 3600 mm +/- 100 mm. COORDINNATE CAMERA VIEW ON SITE BEFORE INSTALLATION


HAUTEUR D'INSTALLATION 4200 mm +/- 100 mm. COORDONNER LA VUE SUR PLACE AVANT L'INSTALLATION |
INSTALLATION HEIGHT OF 4200 mm +/- 100 mm. COORDINNATE CAMERA VIEW ON SITE BEFORE INSTALLATION
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NOTES


RACCORDER LES NOUVELLES CAMÉRAS EXTÉRIEURES AU COMMUTATEUR RÉSEAU EXISTANT SUR UN PORT LIBRE.
CONFIGURER LE COMMUTATEUR POUR S'AJUSTER AU BUDGET PoE DE LA CAMÉRA RACCORDER | CONNECT THE
NEW EXTERIOR CAMERAS TO THE EXISTING NETWORK SWITCH ON A UNOCCUPIED PORT. CONFIGURE THE
NETWORK SWITCH TO ENABLE THE PROPER PoE POWER BUDGET FOR THE CAMERA INSTALLED.


CONFIGURER LES NOUVELLES CAMÉRAS SUR L'ENREGISTREUR VIDÉO NUMÉRIQUE EXISTANT. CONFIGURER LES
PARAMÈTRES D'ENREGISTREMENT ET L'AFFICHAGE SUR L'INTERFACE EXISTANTE DE L'OPÉRATEUR. | CONFIGURE
THE NEW CAMERAS ON THE EXISTING NETWORK VIDEO RECORDER. CONFIGURE THE RECORDING PARAMETERS
AND THE DISPLAY OF THE CAMERAS ON THE EXISTING USER INTERFACE OF THE EXISTING SOFTWARE
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1er TRAIT DE SCIE / 1 st SAW CUT


2e TRAIT DE SCIE / 2 nd SAW CUT


PLANAGE 300mm / SCARIFIED SURFACE 300mm


POSITION DU MASSIF DE BÉTON PROPOSÉ /
POSITION OF THE NEW CONCRETE DUCT BANK


REVÊTEMENT DE CHAUSSÉE BITUMINEUX À ENLEVER ET À ÉVACUER HORS SITE/
BITUMINOUS SURFACE TO BE REMOVED AND DISPOSED OF OFF-SITE
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MASSIF D'ÉLECTRICITÉ À SOUTENIR ET PROTÉGER DURANT LES
TRAVAUX D'EXCAVATION. REMBLAYAGE CONFORME À RÉALISER /
ELECTRIC DUCT BANK TO BE SUPPORTED AND PROTECTED
DURING EXCAVATION. BACKFILLING TO BE PERFORMED IN
ACCORDANCE TO THE STANDARD PROCEDURES.


REVÊTEMENT DE CHAUSSÉE BITUMINEUX/
ASPHALT PAVEMENT


ÉLÉMENTS DE SÉCURITÉ (VOIR ARCHITECTE DU PAYSAGE)
SECURITY ELEMENTS (SEE LANDSCAPE ARCHITECT)
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REMONTÉE DES CONDUITS (VOIR ÉLECTRICITÉ) /
RAISING OF THE CONDUITS (SEE
ELECTRICITY)


MASSIF DE BÉTON PROPOSÉ POUR CONDUITS (VOIR PLANS EN ÉLECTRICITÉ) /
PROPOSED CONCRETE DUCT BANK FOR CONDUITS
(SEE ELECTRICAL DRAWINGS)


(AUTOROUTE VILLE-MARIE) TUNNEL "A"
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300mm300mm


 RÉFECTION DE LA STRUCTURE DE CHAUSSÉE /
REHABILITATION OF THE PAVEMENT STRUCTURE
1:20


MASSIF DE BÉTON POUR CONDUITS ÉLECTRIQUES
(VOIR PLAN EN ÉLECTRICITÉ) /
ELECTRICAL CONCRETE DUCT BANK
(SEE ELECTRICAL DRAWING)


· REVÊTEMENT BITUMINEUX COUCHE D'USURE: ESG-10, PG 58S-28, ÉP. 50mm, COMPACTÉ À 94-98% P.M. (LC 46-040/045)
· REVÊTEMENT BITUMINEUX COUCHE DE BASE: ESG-14, PG 58S-28, ÉP. 60mm, COMPACTÉ À 94-98% P.M. (LC 46-040/045)
· FONDATION GRANULAIRE SUPÉRIEURE  MG-20, ÉP. 200mm, COMPACTÉ À 95% P.M
· FONDATION GRANULAIRE INFÉRIEURE  MG-56, ÉP. 300mm, COMPACTÉ À 95% P.M. (NQ 2560-114)
· SOUS-FONDATION GRANULAIRE MG-112, ÉP. 150mm, COMPACTÉ À 95% P.M


· ASPHALT PAVING WEAR COAT: ESG-10, PG 58S-28, 50mm, COMPACTED AT 94-98% P.M. (LC 46-040/045)
· ASPHALT PAVING BASE LAYER: ESG-14, PG 58S-28, 60mm,  COMPACTED TO 94-98% P.M. (LC 46-040/045)
· GRANULAR TOP FOUNDATION MG-20, 200mm, COMPACTED AT 95% P.M.
· GRANULAR BASE FOUNDATION MG-56, 300mm, COMPACT AT 95% P.M. (NQ 2560-114)
· GRANULAR SUB-BASE MG-112, 150mm, COMPACTED AT 95% P.M.
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VERTICALE DU JOINT FINAL DU
PAVAGE /
BITUMINOUS TAPE TO BE
APPLIED TO THE VERTICAL
EDGE OF THE FINAL
PAVING JOINT


LIANT D'ACCROCHAGE À APPLIQUER AUX
SURFACES HORIZONTALES ET VERTICALES DE
L'ENROBÉ AVANT LA MISE EN PLACE DE LA
COUCHE DE BASE DE PAVAGE /
TACK COAT TO BE APPLIED TO THE
HORIZONTAL AND VERTICAL
SURFACES OF THE ASPHALT PRIOR TO
THE PLACEMENT OF THE PAVING
BASE COURSE


GRANULAIRE MG-112,  COMPACTÉ À 95% P.M. /
GRANULAR  MG-112, COMPACTED AT


95% P.M.


GRANULAIRE MG-112,  COMPACTÉ À 95% P.M. /
GRANULAR  MG-112, COMPACTED AT
95% P.M.
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PANEL NUMBER, NOT PROVIDED WHEN THERE IS ONLY ONE PANEL


347/600V/3PH OR 600V/3PH ELECTRIC PANEL


120/240V/1PH ELECTRIC PANEL


120/208V/3PH ELECTRIC PANEL


LED LIGHTING FIXTURE «TYPE X»


WALL MOUNTED LIGHTING FIXTURE«TYPE X»


LIGHTING FIXTURE ON EMERGENCY «TYPE X»


LIGHTING FIXTURE «TYPE X»


??A/??
CALIBRE DE FUSIBLES; SF = SANS FUSIBLES/FUSE SIZE; SF = WITHOUT FUSE
INTENSITÉ NOMINALE/NOMINAL RATING


INTENSITÉ NOMINALE
CALIBRE DE FUSIBLES; SF = SANS FUSIBLES
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NUMÉRO DE LA ZONE D'INTRUSION


NUMÉRO DE LA PARTITION
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IDENTIFICATION DE PLINTHE ÉLECTRIQUE DE CHAUFFAGE


TYPE DE L'APPAREIL DE CHAUFFAGE


CAPACITÉ EN kW (SECTION VIDE = AUCUNE CAPACITÉ)


CALIBRE DES CONDUCTEURS (AWG)
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SFSANS FUSIBLE
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PANNEAU ÉLECTRIQUE  ENCASTRÉ 120/208V/3PH


PANNEAU ÉLECTRIQUE ENCASTRÉ 120/240/1PH


LUMINAIRE «TYPE X» SUR URGENCE 


LUMINAIRE EN APPLIQUE  «TYPE X»


LUMINAIRE DEL «TYPE X» 


LUMINAIRE «TYPE X»
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DISTRIBUTION ET FORCE MOTRICE
DISTRIBUTION AND MOTORS


ABRÉVIATIONS / ABBREVIATIONS


IDENTIFICATION / IDENTIFICATION


ABBRÉVIATION GÉNÉRALES
GENERAL ABBREVIATIONS


ABBRÉVIATION D'ÉLECTRICITÉ
ELECTRICAL ABBREVIATIONS


WITHOUT FUSE


EXISTING TO REMOVE


ELECTRIC BASEBOARD HEATER IDENTIFICATION


VIDE : PLINTHE STANDARD
R : RELAIS ET TRANSFORMATEUR DE BASSE TENSION
T : THERMOSTAT INTÉGRÉ
BLANK : STANDARD BASEBOARD
R : RELAY AND LOW-VOLTAGE TRANSFORMER
T : INTERNAL THERMOSTAT
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120/208V/3PH ELECTRIC PANEL SURFACE MOUNTED
PANNEAU ÉLECTRIQUE EN SURFACE 120/208/3PH


347/600V/3PH OR 600V 3PH ELECTRIC PANEL SURFACE MOUNTED
PANNEAU ÉLECTRIQUE EN SURFACE 347/600V/3PH OU 600V 3PH


X


EAC EXISTANT À CONSERVER
EXISTING TO PRESERVE


EC EXISTANT CONSERVÉ
EXISTING PRESERVED


NIVEAU "A"
EXISTANT MODIFIÉ


EXISTING MODIFIED
LEVEL "A"


ÉLÉVATION
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EXISTING MODIFIED
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NIVEAU 1
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INTRUSION/CAMÉRA/CONTRÔLE DE PORTE
INTRUSION/CAMERA/DOOR CONTROL


OUTDOOR CAMERA WITH PROTECTIVE BOX AND WIPER


CAMERA
CAMÉRA
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DISCONNECT SWITCH 600V OR 347/600V


DISCONNECT SWITCH 250V OR 125/250V
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ÉLECTRICITÉ


NOTES
AUSCULTATION DES STRUCTURES


Généralités


Une auscultation de la structure doit être effectuée pour tous les percements dans la structure
pour le passage des conduits et des câbles. L'entrepreneur doit retenir les services d'une firme
spécialisée dans ce type de travaux et un technicien qualifié de la compagnie spécialisée doit
effectuer toutes les auscultations de la structure.


Méthode


La technique à utiliser est le radar à double faisceaux et doit permettre d'estimer précisément le
diamètre des objets, identifier les barres d'armature, les conduits et les câbles ainsi que de
détecter les objets cachés derrière d'autres objets. La fiabilité du système doit être de plus de
95% pour la quantité d'objets détectés et sur les dimensions de ceux-ci.


La précision doit être de 25 mm et moins en position et en profondeur. La profondeur de
détection standard est de 400 mm.


Conditions de site


L'entrepreneur doit dégager une surface d'au moins 600 X 600 mm et la surface doit être propre,
lisse, sèche et sans obstacle. La surface ne peut pas être recouverte de métal. L'entrepreneur
doit relocaliser temporairement tous les conduits, le câblage, les équipements, les plafonds
suspendus et leur structure, les revêtements, etc., afin de permettre l'auscultation de la
structure.


Lors de travaux extérieurs, l'entrepreneur doit également fournir un abri étanche aux
intempéries.


Résultats


Les résultats doivent être compilés dans un rapport détaillé et le technicien doit également faire
le marquage sur la surface et indiquer tous les conduits, câbles, barres d'armature et autres
objets ainsi que l'endroit précis du percement. Une photo haute résolution de chaque marquage
effectué au site doit être prise et jointe au rapport. Le rapport doit faire une description complète
de chaque site où une auscultation et un percement ont eu lieu.


PERCEMENTS


Tous les percements doivent être effectués par forage au diamant. Les percements par
percussion sont interdits.


RÉSEAUX DE CONDUITS


Les réseaux de conduits ne sont pas tous montrés aux plans et les courses montrées aux plans
le sont à titre indicatif. L'entrepreneur doit effectuer une investigation complète des installations
et proposer des cheminements de conduits les plus simples et appropriés pour le passage des
conducteurs. Tous les cheminements des courses de conduits devront soumises à l'approbation
du propriétaire.


Tous les conduits installés à l'extérieur du bâtiment doivent être peint de la couleur la plus
semblable à celle du revêtement du bâtiment afin de minimiser l'impact visuel de l'installation
des réseaux de conduits et boîtes. À cet effet l'entrepreneur soumettra un échantillon de couleur
pour approbation par le représentant ministériel. Dès l'approbation, l'entrepreneur fera peindre
par procédé électrostatique avec poudre de polyester après dégraissage,  les conduits, les
attaches, les embases, les joints de dilatation, la quincaillerie et les accessoires. Aucun conduit
ne doit entrer en contact avec la surface du revêtement extérieur du bâtiment.


Tous les câbles devront être installés en conduits.


ARCHITECTURE


Tous les travaux d'architecture nécessaires à la réalisation de l'installation font partie des
travaux et font l'objet d'un article au bordereau. Les détails sont fournis à titre indicatif et
l'entrepreneur doit réaliser des ouvertures dans les ouvrages extérieurs et intérieurs afin de
détailler les installations existantes et détailler celles qu'il propose afin de réaliser les travaux, tel
que décrit au plans et devis.


L'entrepreneur doit ausculter la structure du bâtiment pour chaque ouverture requise par les
travaux. Toutes les ouvertures du côté extérieur du bâtiment doivent être étanchéisées et elles
doivent correspondre à ce qu'on retrouve à l'installation existante. Toutes les ouvertures à
l'intérieur du bâtiment doivent être ignifugés, à l'aide d'un scellant ignifuge reconnu et de tout
autre produit faisant partie d'un système reconnu. Les compartimentations coupe-feu doivent
être équivalentes ou supérieures en terme de résistance au feu, aux ouvrages existants mais
jamais plus faibles que 2 heures de résistance au feu.


L'entrepreneur doit s'adjoindre les services d'un architecte, membre en règle de l'ordre des
Architectes du Québec afin de fournir les détails d'étanchéisation et d'ignifugation des
ouvertures, de compartimentation coupe-feu et de modification des ouvrages existants tel que la
maçonnerie et autres travaux divers. Tous les détails doivent être signés et scellés par
l'architecte et fournis comme dessins d'atelier. Tous les matériaux doivent être identifiés et doit
faire, également l'objet de dessins d'atelier.


NOTES
INSPECTION OF STRUCTURES
General
A structural inspection shall be carried out for all holes in the structure for the passage
of conduits and cables. The contractor must retain the services of a firm specialized in
this type of work and a qualified technician of the specialized company must carry out
all the discontinue of the structure.
Method
The technique to be used is the double-beam radar and must allow accurate estimation
of the diameter of the objects, identify the reinforcing bars, conduits and cables as well
as detect hidden objects behind other objects. The reliability of the system must be
more than 95% for the quantity of objects detected and their dimensions. The accuracy
must be 25 mm and less in position and depth. The standard depth of detection is 400
mm.
Site Conditions
 The Contractor shall release an area of at least 600 X 600 mm and the surface shall
be clean, smooth, dry and barrier free. The surface cannot be covered with metal. The
Contractor shall temporarily relocate all conduits, wiring, equipment, suspended ceilings
and their structure, coatings, etc., to allow for the inspection of the structure. During
outdoor work, the contractor must also provide a weatherproof shelter.
Results
The results must be compiled in a detailed report and the technician must also mark on
the surface and indicate all conduits, cables, rebar and other objects as well as the
precise location of the drill. A high resolution photo of each mark made at the site must
be taken and attached to the report. The report must make a full description of each
site where a monitoring and drilling have taken place.
DRILLING
all holes must be made by diamond drilling. Percussion drilling is prohibited.
CONDUIT RUNS
 Not all conduit runs are shown in the plans and the conduits runs are shown as
indicative. The contractor must carry out a complete investigation of the installations and
propose the most simple and appropriate conduit paths for the passage of the
conductors. All routes of the conduit runs will be subject to the approval of the owner.
 All ducts installed outside the building shall be painted in the most similar colour to
that of the building's surface to minimize the visual impact of the installation of the
conduit runs and boxes. For this purpose the contractor will submit a colour sample for
approval by the Departmental representative. Upon approval, the contractor will make
electrostatic paint with polyester powder after degreasing, ducts, fasteners, bases,
expansion joints, hardware and accessories. No conduit should come into contact with
the surface of the building's exterior cladding.
All the cables must be installed in conduits.


ARCHITECTURE
All the architectural work necessary for the realization of the installation are part of
the work and are the subject of an item of the tender form. The details are provided
for information only and the contractor must make openings in the exterior and
interior works in order to detail the existing installations and detail the details he
proposes in order to carry out the work, as described in the plans and specifications.


The contractor must examine the structure of the building for each opening required
by the work. All openings on the outside side of the building must be sealed and
they must correspond to what is found in the existing installation. All openings inside
the building must be flame retardant, using a recognized flame retardant sealant and
any other product that is part of a recognized system. Fire compartments must be
equivalent or superior in terms of fire resistance to existing structures but never lower
than 2 hours of fire resistance.


The contractor must enlist the services of an architect, a member in good standing of
the Ordre des Architectes du Québec, to provide details for sealing and fireproofing
openings, fire compartmentalization and modification of existing structures such as
masonry and other miscellaneous work. All details must be signed and sealed by the
architect and provided as workshop drawings. All materials must be identified and
must also be the subject of shop drawings.
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L’entrepreneur doit vérifier toutes les dimensions et en assumer la
responsabilité.  Prière de ne pas modifier les échelles de dimensions
des plans/dessins transmis – toute erreur ou omission doit être
rapportée à Stantec sans délai.  Les droits d’auteur des plans et
dessins demeurent la propriété de Stantec.  Toute reproduction ou
utilisation pour tout autre motif autre que celui autorisé par Stantec
est strictement interdite.


The Contractor shall verify and be responsible for all dimensions. DO
NOT scale the drawing - any errors or omissions shall be reported to
Stantec without delay. The Copyrights to all designs and drawings
are the property of Stantec. Reproduction or use for any purpose
other than that authorized by Stantec is forbidden.


· Ce document est émis`pour consultation seulement,
il ne doit pas être utilisé à des fins de construction.


· Ne jamais prendre de mesures à l'échelle sur ce
document.


· This document is for reference purposes only
and should not be useds for construction.


· Never take measurements to scale on this
document.


Avis Disclaimer


Experts conseils Expert advisors


Stantec Consulting Ltd
375, boul. Roland-Therrien, bureau 400
Longueuil (Québec) J4H 4A6
Tél./Tel. 514.281.1010
www.stantec.com
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